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1. IIpaBusa npoBegeHHUsI BCTYNUTEJIBHOTO HCIIBITAHUSA

BerynuTenbHple  UCHBITAaHUA 10 TNPEAMETY «AHIVIMHACKUI SI3BIK» TPOBOJATCS B  (popme
KOMIIBIOTEPHOI'O TECTUPOBAaHUS M B COOTBETCTBMM C lIpaBMiamMu mpoBENEHUS BCTYMUTEIbHBIX
UCIBITAHUN C MCIIOJNIB30BAHMEM JHMCTAaHIMOHHBIX TexHosorui. IlocTymaromue MOryT caaBath
00111e00pa3oBaTelibHble BCTYNUTEIbHBIE HcHbITaHus, npoBoaumsie MI'TY um.I'.M.HocoBa (B
TOM 4YHCJIE JUIa, IMOCTyHamlue Ha oOydeHWe Ha 0Oa3e CpeaHero mnpodecCHOHATBHOTO
o0OpazoBaHus):

1) BHE 3aBHCHMOCTH OT TOTO, Y4acCTBOBaJ JM TocTymnawmmuii B craye EI'D: a)
UHBAJIUBI (B TOM YHCIIE JETU-UHBAIU/bI);

0) NHOCTpaHHBIE I'PAXKIAHE;

2) [0 TEM IpeIMEeTaM, [0 KOTOPbIM NocTynaromuil He caaBail EI'D B Tekyiiem
KaJICH/IapHOM TOJ1y:

€CIIM TOCTYMAIOUIMI MOMYYHSI JTOKYMEHT O CpeaHeM o0meM o0pa3oBaHUM B WHOCTPAHHOU
OpraHH3aIiy.

[Toctynatromue MOryT HUCHOJB30BaTh pe3yibTarbl EI'D (npu Hanuumu) Hapsagy co cpauyeit
0011e00pa3oBaTeabHbIX BCTYNUTEIbHBIX HUcHbITaHUM, npoBoauMbix MITY wum.I.M.Hocosa
CaMOCTOSITENILHO.

BerynutenbHble MCHBITAaHHWS MPOBOJATCS B  pa3IUYHbIE CPOKM I PA3JIMYHBIX TPYII
NOCTYMAIOMMX (B TOM 4YHCIEe MO Mepe (HOPMUPOBAHMS YKa3aHHBIX TPYIN M3 YWCIA JIUIL,
HOJABIINX HEOOXOAUMBIE JOKYMEHTHI). Bo BpeMs nmpoBeneHus: BCTYNUTENbHOTO UCIBITAaHUS UX
YYaCTHHMKAM 3alpellaeTcss UMeTh Ipu cebe M HUCHOJIb30BATh CPEJCTBA ONEPATUBHOM MU
MOOWJIBHOM CBSI3U, a TAaKXkKe yuyeOHbIEe U CIIPaBOYHbIE U3/1aHUs / PECYpPCHI.

Ha npoBeneHue BCTYNUTENBHOTO MCHbITaHUA oTBOAMTCA 60 MuMHYT. Kaablii BapuaHT TecTa
BKitouaeT 40 3amaHui, K KaXIAOMYy M3 HMX JaHbl HECKOJBKO BapMaHTOB OTBeTa. TecToBble
3alaHusl MOTYT MMEThb TOJBKO OJMH IpPaBWIbHBII BAapUaHT OTBETA. OK3aMEHYIOLIEMYCS
IPEOCTABIAETCS OJHA IONbITKA TeCTUpOBaHUA. TecT mnpoBepseT NPOPUIbHBIE 3HAHUS
NOCTYMNAMIMX Ha POJCTBEHHYIO IPOrpaMMy OakanaBpuaTa/crieliaauTeTa.

2. IMcuMIIMHBI, BKJIIOYEeHHbIE B IPOrPaMMYy BCTYNHUTEJIBLHOT0 HCTIBITAHUSA

[Tporpamma mpo(UIBHOTO BCTYHNHMTEIBHOIO HUCHBITAHUA MO TpeaMeTy «MHOCTpaHHBIA SI3BIK
(anrnuiickuii) B npodeccHoHabHOW KOMMYHMKAIIMM» COCTaBJIeHA Ha OCHOBE KOAM(UKATOPOB
DJIIEMEHTOB  COJEpPKAaHUS IO AHIVIMMCKOMY SI3BIKY JJIl  COCTaBJIEHUS  KOHTPOJIbHBIX
U3MEPUTENIbHBIX MAaTepHalioB Uil MPOBEACHUS €IMHOTO TOCYJapCTBEHHOI'O 3K3aMeHa,
noarorosieHHoro @OI'BHY «®enepanbHblii HMHCTUTYT MEJArOTMYECKUX H3MEPEHUN» H
COOTBETCTBYET TEXHHYECKOMY, €CTECTBEHHOHAay4YHOMY, COLHUAIbHO-3KOHOMHUYECKOMY U
ryMaHUTapHOMY MpoduisiM npodecCuoHaIbHOro 00pazoBaHus. Bkitouaer B ce0sl IUCHUIUIHHY
«HOCTpaHHBIN A3BIK (AHTTUHCKUIN) B PO ECCUOHATbHON KOMMYHUKALIUI.

3. Coep:xaHue y4eOHbIX JMCHUTLINH

JIEKCHUKA: Addukcsl kak 37aeMeHTHI cioBooOpazoBanus. AGGHUKCh riiaroios: re-, dis-, mis-;
ize/ise. AbUKCH CylIeCTBUTENBHBIX: -€r/0r, -ness, -ist, -ship, -ing, sion/tion, -ance/ence, -ment,
-ity. Addukcel npunararenshbix: -y, -ic, -ful, -al, -ly, -ian/an, -ing, -ous, -ible/able, -less, -ive,
inter-. Cydduxc napeunii -ly. OrpunarenbHsie npeukcel: UN-, in-/im. MHOro3Ha4HOCTb
JeKcn4eckux enuHul. CHHOHUMBI. AHTOHUMBI. JIeKcn4eckas coueTaeMOCTb.

I'PAMMATHUKA. MOP®OJIOI'MA: MMmeHa CylIeCTBUTENbHBIE BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE,
oOpa3oBaHHBIE MO MpaBWily M HCKIoyeHHs. OnpenenéHHblil/ HeonpeaenEHHbII/HYIeBOMl
apTUKJIb. MecTOMMEHHsT JIMYHbIE, NPUTKATENIBHBIE, YKa3aTelbHbIE, HEONPEICIEHHBIE,
OTHOCHUTEIIbHBIE, BOIIpocUTeIbHbIE. FIMeHa nmpuiiarateiabHble B MOJIOKUTEIbHOW, CPaBHUTEIBHOMN
U TPEBOCXOJHOM CTENEHsX, 0Opa30BaHHbIE O INpPaBUIY, a TakXke HCKIrodeHus. Hapeuus B
CPAaBHUTEIBHOM M IPEBOCXOJHOM CTENEHAX, a TAKXKE HAPEYMs, BBIPAKAIOIUE KOJIUYECTBO
(many/much, few / a few, little / a little). UncaurenpHbie KOMMYECTBEHHBIE, MIOPSIKOBBIC.



[Mpemyiorn mecta, HampaBiieHusi, BpemMeHH. HaumOosiee ymoTpeOUTENbHBIC JHYHBIC (HOPMBI
[JIarojIoB JercTBUTENbHOIO 3amora: Present Simple, Future Simple u Past Simple, Present u Past
Continuous, Present u Past Perfect. Jlmunbie (hopMbl ri1aroyioB JelicTBUTENILHOTO 3aiora: Present
Perfect Continuous u Past Perfect Continuous. JInudsie (OpMBI TJIaroJ0B CTPAAaTEIbHOIO
3amora: Present Simple Passive, Future Simple Passive, Past Simple Passive, Present Perfect
Passive. Jluunbie popmbl rinarosioB B Present Simple (Indefinite) mis BeipakeHus neicTBuii B
Oyaymem mocie coro3oB if, when. Jluunbie GopMmbl TJIaroJioB CTpagaTesibHOTO 3aiora B Past
Perfect Passive u Future Perfect Passive; Present/Past Progressive (Continuous) Passive;
HenumuHble Gopmbl TiarosoB (Infinitive, Participle I, Gerund) (maccuBHO). @pa3oBbie TI1aroJibl
(look for, ...). MonmaneHbIEe Taroibl M WX SKBUBAJEHTHI (may, can/be able to, must/have
to/should; need, shall, could, might, would). Pa3nuuHble rpamMmaTH4ecKue CpeacTBa s
BeIpakeHus Oyayiiero Bpemenn: Simple Future, to be going to, Present Continuous.
CHUHTAKCHC: KoMMyHUKaTUBHBIE THIIbI MPEUIOKEHUN: YTBEPAUTEIbHBIE, BOIIPOCUTEIbHBIE,
OTpHIIATENIbHBIC, MOOYIUTEIbHBIC — U TOPSJIOK CJIOB B HUX. [IpeiioxeHus ¢ HavdaabHBIM It
[Mpennoxkenust ¢ there is/are. CioxxHocounHEHHBIC MPEMIOKEHUS C coro3amu and, but, or.
CnoXHOTIOTYMHEHHBIE TIPEIJIOKCHHUS C COF3aMH M COIO3HbIMU cioBamu what, when, why,
which, that, who, if, because, that’s why, than, so, for, since, during, so that, unless.
CornacoBanue BpeMEH U KOCBEHHasl peub. [IpeayioskeHusi ¢ KOHCTPYKIUAMU as ... as; Not SO ...
as; neither ... nor; either ... or. Ycnosasle npeanoxenus peanpaoro (Conditional I — If | see Jim,
I’ll invite him to our school party.) u nHepeanbroro (Conditional II — If | were you, | would start
learning French.) xapakrepa. Ilpemnoxenust ¢ koncrpykiued [ wish (I wish | had my own
room.). [Ipemtoxkenus ¢ xoHcTpykmuenr so/such (I was so busy that I forgot to phone my
parents.). OMmdarndeckue KOHCTpYKIuU THma It’s him who... It’s time you did smth.
Konctpykuuu ¢ riaronamu Ha -ing: to love/hate doing something; Stop talking. Konctpykuuu It
takes me ... to do something; to look/feel/be. Paznuunbie cpenctBa cBsi3u B TEKCTe IS
obecnieuenus ero neiaoctaoctH (firstly, finally, at last, in the end, however u T.1.).

YTEHUME: IloHuMaHMe OCHOBHOTO COAEp)KaHUS COOOLICHUH, HECIOXKHBIX ITyOIMKaIUii
Hay4HOIIO3HABATEIIBHOTO  XapakTepa, OTPBIBKOB M3  IIPOM3BEICHUN  XYyI0’KECTBEHHOM
autepatypsl. llomHoe W TOYHOEe TIOHMMaHue HHQOpPMAIMK IPArMaTUYeCKUX TEKCTOB,
nyOnMKauil Hay4YHONOIYJIIPHOTO XapakTepa, OTPHIBKOB M3 MPOU3BEACHHUMN XYIO0KECTBEHHOU
auTepaTypsl. BeiOopouHOoe moHMMaHuE HEOOXOIMMOM/MHTepecyrolell HHPOopMalMi U3 TEKCTa
CTaTbH, pocrekTa. [loHnMaHne CTpyKTypHO-CMBICIIOBBIX CBSA3€H TEKCTA.

4. JIutepatypa AJs OATOTOBKHU

AdanaceeBa O.B., [lynu k., Muxeesa .B. u ap. Yueonuk Spotlight 3a 11 knace (Aurnuiickuit
B (pokyce 11 kmacc) / O.B. Adanacwera, k. dymu, U.B. MuxeeBa u np. — Mocksa: IPODA,
2009. — 244 c.

AdanacweBa O.B., Muxeesa 1.B., bapanosa K.M. Anrun. s3. "Rainbow English" 11xxn. bazoBbrit
ypoBeHb. Jlekcuko-rpammaTtudeckuii mpaktukym / O.B. AdanaceeBa, 11.B. Muxeea, K.M.
bapanosa. — Mocksa : JIPODA, 2021. — 200 c.

BepoOunkas, M.B., Xonakosa, A.T"., lllykuna, 1.B., Pogomandenko, A.C.: EI'2-2020.
AHTuickuii s361K. THMOBBIEC SK3aMeHAIMOHHBIC BapuaHThl. 10 BapuanToB / Mapus BanepreBHa
BepOunkasi, Anacracus I'ennagbeBHa XopgakoBa, Mpuna BrnagumupoBna Ilykuna, Awuna
CepreeBna Ponomanuenko. — Mocksa : HannonansHoe obpazoBanue, 2020. — 208 c.

Kamsanosa, T. I'. 2000 TecTOBBIX 3aJaHMN 1O aHIVIMHCKOMY SI3bIKY A NMOATOTOBKM K EI'D,
BCTYNUTEIbHBIM JK3aMEHaM M 3K3aMEHaM MEXIyHapoaHoro ¢opmara ¢ kimodamu / TaTbsHa
I'puropseBna KamsinoBa. — Mocksa : Jkemo, 2016. — 320 c.



MysnanoBa, E.C. EI'D-2019: Amnxrmmiickuii s3slk @ 30 TpEeHUPOBOYHBIX BapUAHTOB
HK3aMEHAIIMOHHBIX PAa0OT AJS MOATOTOBKM K €AMHOMY TOCYAApCTBEHHOMY 3k3ameHy / Enena
Cepreesna MysnanoBa. — Mocksa : M3znarensctBo ACT, 2018. — 394 c.

Owmnnaiin Peme6nuk ['/13 Spotlight 11 knacc: https://reshak.ru/spotlight11/index.html

Caiitr  ®I'BHY OUIIN. Pexum JOCTyTIA! https://fipi.ru/ege/otkrytyy-
bank-zadaniyeqe#!/tab/173765699-11

5. llIkajia OlleHUBAHUA BCTYNMUTEIbHOI0 UCTILITAHUS

BerynurensHoe MCHBITAaHUE OLEHUBACTCS MO CTOOAIBHOM mIKaie. 3aJaHusl TecTa ¢ BHIOOPOM
oTBeTa U3 pazjesa UreHue oreHuBaroTcs B 2, 3 win 4 Gamna (B 3aBUCUMOCTH OT CJIOKHOCTH),
KaXK0€ 3aJlaHue ¢ BEIOOPOM OTBeTa M3 pa3zena ['paMMaTnka u JieKCHKa OLIEHHBAeTCs B 2 Oala.
3a HEBEpHBI OTBET WM €r0 OTCYTCTBUE BhicTaBisieTcss 0 OammoB. MakCUMabHOE KOJMYECTBO
0aJTOB 3a BCTYIMUTEIbHOE UCTIBITaHue cocTaBiisieT 100 6aos.

Pe3ynbrarhl BCTYNUTEIBHOTO HCIBITAHHUS 3aHOCITCS B HSK3aMEHAIIMOHHBIE BEIOMOCTH,
MOJMUCHIBAIOTCS YWIEHAMHU SK3aMEHAIIMOHHOW KOMHCCHU M TIEPEJAIOTCS B IPUEMHYI0 KOMUCCHIO
YHHUBEpCUTETa. Pe3ynbTaThl BCTYIUTENLHOTO UCIIBITAHUS JOBOASATCS 10 CBEACHUS a0UTYpUEHTOB
HE MO3[Hee TPeThero pabodero MHS IMOCIE MPOBEACHHS BCTYMHUTEIBHOTO HCIBITAHUS MyTEM
pa3MeIIeHns KoMK 9K3aMEHAIIMOHHBIX BEIOMOCTEH Ha caifte yHuBepcurteTa. [lpu Hecornmacuu ¢
pe3yJibTaTaMu MPOBEPKH pabOT aOUTYpUEHT BIIPaBE MOAAThH ANCIUIIINIO B TEUCHHUE CYTOK TOCTIEe
OOBSBICHUS PE3YJIbTATOB. ATCIUISAIUS TMPOBOJUTCS B COOTBETCTBUH ¢ [lojoxeHuem 00
anesusiiuu 1 [lomoskeHrnem 00 aneuIsIiMOHHBIX KOMUCCHUSX.

6. HpI/IMeprlﬁ BapUAHT BCTYNIUTEJIBHOI'O UCIIBITAHUSA

Pa3znesn Urenue 3ananus 1-7

Yemanosume coomeemcemeue meancoy mexcmamu 1-7 u 3azonoskamu 1-8. 3anuwume ceou
omeemvl. Mcnonv3yiime Kaxcoyio yugpy moabko 00un pas. B 3adanuu ooun 3a201080K auiHull.
(14 6ans10B)

1. The word “Perm” first appeared in the 12th century in the Primary Chronicle, the main source
describing the early history of the Russian people. The Perm were listed among the people who
paid tribute to the Rus. The origin of the word “Perm” remains unclear. Most likely, the word
came from the Finno-Ugric languages and meant “far land” or “flat, forested place”. But some
local residents say it may have come from Per, a hero and the main character of many local
legends. (2 6an1a)

Perm’s industry

City’s cultural life

Natural resource as attraction
The greatest achievement
Traditionally liberal
Beneficial location

Where the name comes from
Too important to be left alone

2. Novgorodian traders were the first to show an interest in Perm. Starting from the 15th century,
the Muscovite princes included the area in their plans to create a unified Russian state. During
this time the first Russian villages appeared in the northern part of the region. The first industry
to appear in the area was a salt factory, which developed on the Usolka river in the city of
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Solikamsk. Rich salt reserves generated great interest on the part of Russia’s wealthiest
merchants, some of whom bought land there. (2 6ana)

Perm’s industry

City’s cultural life

Natural resource as attraction
The greatest achievement
Traditionally liberal
Beneficial location

Where the name comes from
Too important to be left alone

3. The history of the modern city of Perm starts with the development of the Ural region by Tsar
Peter the Great. Perm became the capital of the region in 1781 when the territorial structure of
the country was reformed. A special commission determined that the best place would be at the
crossroads of the Trans-Siberian Railroad, which runs east-west and the Kazan line, which runs
north-south. This choice resulted in Perm becoming a major trade and industrial centre. The city
quickly grew to become one of the biggest in the region. (2 6an1a)

Perm’s industry

City’s cultural life

Natural resource as attraction
The greatest achievement
Traditionally liberal
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Where the name comes from
Too important to be left alone

4. Perm is generally stable and peaceful, so the shocks of 1917 did not reach it right away.
Neither did they have the same bloody results as in Petrograd. Perm tried to distance itself from
the excesses and did not share the enthusiasm for change of its neighbours. Residents supported
more moderate parties. They voted for the establishment of a west European style democracy in
Russia. Unfortunately, the city could not stay completely unaffected, as both the White and the
Red armies wanted its factories. (2 6ana)

Perm’s industry

City’s cultural life
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Traditionally liberal
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Too important to be left alone

5. Perm’s desire for stability and self-control made the region seem like a “swamp” during the
democratic reforms of the 1990s. Unlike other regions, there were no intense social conflicts or
strikes. Nevertheless, Perm was always among the regions that supported the democratic
movement. In the 1999 elections, the party that wanted to continue the reforms won a majority in
the region. So the city got an unofficial status of “the capital of civil society” or even “the capital
of Russian liberalism”. (2 6asna)
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6. During the Second World War many factories were moved to Perm Oblast and continued to
work there after it ended. Chemicals, non-ferrous metallurgy, and oil refining were the key
industries after the war. Other factories produced aircraft engines, equipment for telephones,
ships, bicycles, and cable. Perm press produces about 70 percent of Russia’s currency and
stamped envelopes. Nowadays several major business companies are located in Perm. The
biggest players of Russian aircraft industry are among them. (2 6asua)
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7. Perm has at least a dozen theatres featuring productions that are attracting audiences from
faraway cities, and even from abroad. The broad esplanade running from the city’s main square
has become the site of almost continuous international art, theatre and music fairs during the
summer. Even the former prison camp with grim walls outside town was converted into a theater
last July for a production of “Fidelio”, Beethoven’s opera about political repression. The
performance was well-reviewed. (2 6aa)

Perm’s industry

City’s cultural life

Natural resource as attraction
The greatest achievement
Traditionally liberal
Beneficial location

Where the name comes from
Too important to be left alone

3aganus 8-13

Ilpouumavime mexcm u 3anonnume nponycku 8—13 uacmamu npeonoxcenuti 1-6. Oouna u3
yacmeu 1-6 6 cnucke — auwmHAA. 3anuwume yugpuvl, obo3HauarOwue COOMEEMCmMaylouue
yacmu npeonoxcenuti. (18 6annoB)

Whales in a Noisy Ocean

Whales use sound in very different ways. Some whales produce songs that travel over vast
distances. They also use echolocation, like bats, 8 (3 6anna).




in using underwater microphones

to locate food and find their way result in
injury and even death track and identify
their habitats to filter out food from the
water to provide a platform for marine
research

when large numbers come ashore

But other noise in the ocean creates a problem for the whales. Since 1987, the International Fund
for Animal Welfare (IFAW) has sent their research vessel Song of the Whale around the world 9
(3 6anna).

in using underwater microphones to
locate food and find their way result in
injury and even death track and identify
their habitats to filter out food from the
water to provide a platform for marine
research

when large numbers come ashore

During the travels, the Song of the Whale scientists have developed expertise 10
(3 6aa1a) to listen to and record the sounds that the animals make.

in using underwater microphones to
locate food and find their way result in
injury and even death track and identify
their habitats to filter out food from the
water to provide a platform for marine
research

when large numbers come ashore

This helps them to track, identify, and survey different species. One of the threats facing whales
and other marine animals is noise pollution in the seas, such as noise from drilling, military
activities, oil exploration, and coastal construction. This noise can cause great distress to whales
and dolphins and can 11 (3 6as1a).

in using underwater microphones to
locate food and find their way resultin
injury and even death track and identify
their habitats to filter out food from the
water to provide a platform for marine
research

when large numbers come ashore

It is feared this noise pollution may cause mass strandings, 12 (3 6amna).

in using underwater microphones to
locate food and find their way result in
injury and even death track and identify
their habitats to filter out food from the
water to provide a platform for marine



research when large numbers come

ashore

If the Song of the Whale team can 13 (3 6amaa), then hopefully the nature and
location of disturbing noise can be changed.

in using underwater microphones to
locate food and find their way result in
injury and even death track and identify
their habitats to filter out food from the
water to provide a platform for marine
research

when large numbers come ashore

Ilpouumatime mexcm u evibepume 00uH 6epuvitl omeem K 3adanusm 14-20. (28 o6annos)
3aganus 14-20

Umbrellas

Ha, ha, ha!l How they laughed that day in the 1790s when a man first walked the streets of
London holding an umbrella. Some people got angry and began shouting that to carry such a
contraption was ungodly because it ‘defied the heavenly purpose of rain’ (which is to get us wet).
Drivers of Hackney carriages soon realised umbrellas posed a threat to their trade, and insulted
chaps who carried them by yelling: ‘What’s wrong — are you a Frenchman?’ It was a grievous
insult (and still is today), but the umbrella was not to be denied.

Eton schoolboys took to carrying them, much to the annoyance of their headmaster, John Keats.
“An effeminate innovation,” he thundered. “We are degenerating into a girl’s school.”

Early umbrellas were not impenetrable to rain. Their coverings of cotton, or even silk, were
coated with oil, varnish or melted wax, which soon cracked. They featured all kinds of
gimmicks. Some had windows, or whistled when open. There was an umbrella with a gutter,
which drained rain down a tube. A variation on this caught rain in a flask for use as drinking
water.

It was not until about 1800 that umbrellas and parasols achieved separate identities in Britain.
Since ancient times there have been umbrellas to keep off the sun, but the word umbrella had
nothing to do with rain. It is derived from Latin ‘umbra’, meaning shade.

Until the early 1850s umbrellas had heavy whalebone frames which tended to crack. But then
Samuel Fox came on the scene, and from his factory in Stockbridge, Sheffield, he revolutionised
the umbrella world. In 1852, he patented a lightweight metal frame which was to make him a
fortune and set the standard for umbrellas we know today.

The first umbrellas came to Britain from France but by the time of the battle of Waterloo in 1815
it was the French who were laughing at the British for using them. Napoleon’s General Lejeune
was highly amused that English officers rode across the field of battle holding aloft umbrellas
and parasols. It might have looked ridiculous, but the British won!

That was not the only instance of umbrellas being used by the British army. The British Major
Digby Tatham-Warter, veteran of WWI, and a commander of a parachute brigade during WWII,
always carried an umbrella into battle. This not only provided some British humour in otherwise
very serious and frightening circumstances, but was even used by the brave major to fight the
Germans. Once he disabled a German tank by pushing the umbrella through the observation slit
and wounding the driver in the eye.

Some collectors believe that now is a perfect time to start collecting antique umbrellas and
parasols, as they are reckoned to be underpriced, a situation which could easily change if more
people got the idea of collecting them. Parasol styles seemed to change every few months in the



19th century, so there are plenty to choose from. Beautiful parasols made in Victorian times can
be bought for as little as 30 to 100 pounds, but even a rare Georgian umbrella with carved ivory
grip might be unlikely to exceed 500 pounds at an auction.

14. Drivers of Hackney carriages insulted people who were using umbrellas because (4 6am1a)

they wanted to sell umbrellas themselves

the owners of umbrellas were French.
they didn't like what umbrellas looked like

15. The funny and clever features of the first umbrellas did NOT include the following: (4
0ajL1a)

making special noises having
transparent parts

|.

having a container for a drink

16. Before 1800 the word ‘umbrella’ meant (4 6an.1a)

nothing: it simply did not exist ‘a
device protecting you from the rain’
any kind of shade of any shape

17. What did Samuel Fox do? (4 6anna)

He became rich having discovered light metals
He wrote specifications for a quality umbrella
He participated in the revolutionary movement

18.The French were laughing at the British during the Battle of Waterloo because (4 6as1a)

the French were winning the

British looked funny the

British copied the French
it was General Lejeune’s tactics

19. Which statement is NOT true about Major Digby Tatham-Warter? (4 6asia)
He had a British sense of humour

He was a typical British eccentric He
used an umbrella as a weapon

20. According to the author of the article, Victorian parasols are (4 6am1a)

collectors’ favourites
not reliable enough not



sold at auctions
Pazgean I'pammaTuka
u Jlekcuka

3amanus 21-40

21. Ilpeobpasyume, ecau smo Heobxooumo, croeo «INTRODUCE» mak, umobwvr owo
2PAMMAMU4ecKy COOMBEMCMBOBANIO COOCPIHCAHUIO MEKCmA. 3anuwiume omeem CmpOoOYHbIMU
oykeamu 6e3 npobenos. (2 6anna)

Antiseptics

We cannot imagine our life without antiseptics. This invention in 1850 by
a Hungarian physician.

wasintroduced

22. Ilpeobpasyiime, eciu smo neodoxooumo, cioeo ONE max, umobwr ono epammamuuecxu
COOMBEMCMBOBANO COOEPIHCAHUIO MeKcma. 3anuwiume oOmeem CmMpOYHbIMU OyKeamu Oe3
npobenos. (2 oanna)

He was the prominent doctor to make a strong link between the use of
antiseptics and improving survival rates of wounded people.

first

23. IIpeobpasyume, ecau smo Heobxooumo, cioeo BECOME mak, umobw ono epammamuuecxu
COOMBEMCMBOBANO COOEPIHCAHUIO MeKcma. 3anuwiume Omeem CmpOuYHbIMU OyKeamu Oe3
npobenos. (2 6anna)

His work was taken up by others, such as Joseph Lister, who a pioneer of
antiseptic surgery.

became

24. Ilpeobpa3zyiime, eciu smo Heobxooumo, ciroso BE max, umobvr ono epammamuuecku
COOMBEMCMBOBANO COOEPIHCAHUIO MeKcma. 3anuwiume oOmeem CmpOYHbIMU OyKeamu 6e3
npobenos. (2 oanna)

Living octopus
In countries which are located near sea coasts, sea food is an important part of national cuisine.

Since ancient times, different kinds of fish and seafood staple diets near
the coast or near certain rivers and lakes.

havebeen

25. Ilpeobpasyime, eciu smo neobxooumo, croeo USE max, umobwr ono epammamuyecku
COOMBEMCMBOBANO COOEPIHCAHUIO MeKCcma. 3anuwiume Omeem CmpOyHbIMU OyKeamu Oe3
npobenos. (2 banna)



From Indonesia to India, seafood throughout the region both as foodstuffs
and as seasonings.

isused
26. [Ilpeoopasytime, eciu smo Heobxooumo, croso NOT WANT max, umobwst owo
2PAMMAMU4ecKy COOMBEMCMBOBANI0 COOCPIHCAHUIO MEKCmA. 3anuwiume omeem CMmpoOYHbIMU

oyxeamu 6e3 npobenos. (2 6anna)

It’s important to eat seafood fresh as people to risk food poisoning.

donotwant

27. Ilpeobpasyume, eciu smo Heobxooumo, cioeo GOOD max, umobwr ono epammamuuecku
COOMBEMCMBO8ANI0 COOEPIUCAHUIO MeKCmA. 3anuwiume omeem CMpoyHuiMU OyKeamu 0Oe3
npobenos. (2 oanna)

Many people think that exotic seafood dishes are the

best

28. Oobpasyume om crosa TOUR oouokopennoe cinoso max, umobvl OHO epaMMamudecKu u
JIeKCUYeCKU COOMBEMCMBOBANO COOEPIHCAHUIO MeKCma. 3anuwume omeem cmpoYHbiMU OYK8AMU
be3 npobenos. (2 banna)

Visiting Tasmania

Are you planning a trip to Tasmania? Without a doubt, any will find some
things to do there.

tourist

29. Obpasyiime om croea MEMORY oonokopennoe cnoéo mak, umobwvl 0HO epammamuiecku u
JIeKCUYeCKU COOMEEMCMB08AL0 COOEPAHCAHUI0 MmeKema. 3anuwume omeem cmpouyHblMU OYKeamu
be3 npobenos. (2 banna)

To begin with, driving up the east coast of Tasmania is one of the most
things you can do there.

memorable

30. O6bpaszyiime om cnosa REAL oonokopennoe cnoso max, umobvl ono epammamuyecku u
JIeKCUYECKU COOMBEMCMBOBANO COOEPI’CAHUIO MeKCma. 3anuwume omseem cmpoYHbiMU OYK8AMU
be3 npobenos. (2 6anna)

Tasmania’s east coast is spectacular and along the way you’ll be able to
stop for walks along cliff tops and swim in gorgeous beaches.

really



31. Oobpasytime om cnosa NATION oonokopennoe cnoso max, umobvl oHO epammamudecKu
U JeKcudecku COOMEemcmeo8ans0 CoOepHCAHUI0 meKcma. 3anuwume omeem CMpPOUYHbIMU
oyxeamu 6e3 npobenos. (2 6anna)

One more opportunity is to camp out at parks and do other cool activities.
national
32. Oobpasytime om cnosa ATTRACT oouoxopennoe crnoso maxk, umobOvl OHO

cpamMmamudecky U JeKCUYecKu COOMEEeMCmE08ai0 COOEPHCAHUIO meKecma. 3anuwiume omeem
cmpoyHviMu OyKeamu 6e3 npobenos. (2 danna)

One of the biggest along the east coast of Tasmania is Freycinet Park,
renowned for the stunning Wineglass Bay and many routes for day walks, bird watching and
mountaineering.

attractions

33. Oopasyime om crosa FORGET oonoxopennoe cnoeo mak, umobdwvl ono epammamudecku u
JIEKCUYECKU COOMBEMCMBOBANI0 COOEPAUCAHUIO MeKCma. 3anuwume omeem cmpo4HbiMU OYKamu
be3 npobenos. (2 obanna)

Besides climbing and hiking, there you can also eat a fresh oyster lunch at the “Freycinet Marine
Farm”. It will certainly be an experience for you, so don’t miss a chance
to visit Tasmania.

unforgettable
3amanus 34-40
The Lake District

The Lake District is a popular National Park. More and more people enjoy its fantastic scenery
each year, due 34 increasing numbers of car owners and improvements to local roads
and motorways. This, 35 , Is placing an ever increasing pressure on this beautiful and
valuable environment.

Traffic jams in and around the Lake District create air pollution. Parking facilities at most tourist
sites are overflowing in peak season causing visitors to park on the grass which, 36 :

causes soil erosion. Litter is also a problem, 37 many bins are provided and people
are 38 to take their litter home.
Activities 39 hiking, camping and mountain biking cause severe footpath erosion.

Visitors often leave the designated trails, risking nesting birds and animals being disturbed,
vegetation being destroyed and water courses becoming polluted.

In addition, the traditional hill farming of the Lake District has effects on the landscape. Grazing
sheep 40 the grass short and eat other vegetation, including young saplings. The
difficulty faced now is how to preserve the beauty of this area without lowering the enjoyment of
visitors or impairing the livelihoods of local farmers.

34. Bcmasvme nponywennoe ciogo. (2 6anna)

to over
from for



35. Bcmasvme nponywennoe cnoso. (2 6anna)

although
therefore however
thus

36. Bcmasvme nponywennoe cnoso. (2 oanna)

in turn in
appearance in
general

in conclusion

37. Bcmasvme nponywennoe cnoso. (2 banna)

despite
although in
spite of
even if

38. Bcmasvme nponywennoe ciogo. (2 6anna)

discouraged
courageous encouraged
incorrigible

39. Bcmasvme nponywennoe cnogo: (2 éanna)

similar
alike same
as

such as

40. Bcmasvme nponywennoe ciogo. (2 6anna)

hold
put do
keep

Ixana oueHNBaHUA
Pa3zgen 1. UYrenue

3aganusa 1-7 — 2 6amia 3a MpaBUJIbHBIN OTBET — Makc. — 14 GayuioB — BpeMsl BBIOJHEHUS — 8
MUH.
3amanus 8-13 — 3 Oajyura 3a MPaBWIBHBIN OTBET — Makc. — 18 0aIOB — BpeMs BBITIOJTHEHHS — 8
MUH.
3ananus 14-20 — 4 6amia 3a MpaBUIBHBINA OTBET — MaKc. — 28 0aiioB — BpeMs BHINOJIHEHUs — 14
MUH.



Paszgen 2. ' paMmmaTuka u JIeKCHKA
3ananus 21- 40 — 2 6asuta 3a npaBUIbHBIN OTBET — Makc. — 40 6ayuioB — Bpemst BeinoaHeHus — 30
MUH.

Oo61uee BeinoaHeHue Tecta — 60 MuH. MakcuMallbHOE KOJIMYECTBO OAJIOB 32 MHCbMEHHYIO YacTh
—100.

IIporpammy paspadoran: noneHt kad. Jlull, kana. ¢punon. Hayk, nonent Ilynexa 1.P.



